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Kivándorlók.
Sohse felejtem el azt a hatást, a 

mit rám gyakorolt s ép azért emlékül 
eltettem a Magyar Szó tavalyi júliusi 
29-kj számát, a "mélyben az uj Ahasveru- 
sokról, a földön össze-visszá bolyongó, 
nyugalmat találni nem tudó zsidóságról 
van szó, aztán a gonoszlelkü Széli Kál
mánról, a ki azokat a szegény, szánalomra- 
méltó romániai zsidókat vérig üldözte, 
sőt paktumot kötött Luegerrél ellenük.

így kezdődik az érdekes czikk: "í
Éjszaka nyugalmát megriasztja, vizek csönd

jét megzavarja, vasút dübörgését tulsivitja 
kétségbeesett jajongása megtiprott lelkeknek. 
Fekete gályák úsznak a fehér vizen és fekete 
vonatok rohannak a zöld mezőkön, terhük a 
kétségbeesés, végállomásuk a legszörnyübb 
végzet. És a merre mennek hajók és vasutak, 
az emberek, városok, paloták és templomok 
felé sivit a rémület, a kétségbeesés siráma: 
szivek, nyíljatok meg, karok, nyúljatok felénk, 
erők, mentsetek meg, mert mi bűnhődünk 
büntelenül és elveszünk nyomorultul. A  gyű
lölet lobogó máglyájára hurczolták a lelkünket, 
a testünket szeges korbácsokkal marczan- 
golják, leigázzák a férfit, az aggot leköpik, a 
gyermeket kínozzák, a nőt megrugdalják 1
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á  I v á  n y.
Valami könnyed, bizalmas viszony volt az, 

mi köztem és Barna Magda közt fennállott. Sze
rettem ennek a leánynak a társaságát. Okos 
leány volt. 'Nem tudálékos, nem fölületes — mint 
legtöbbnyire lenni szoktak, — hanem komolyan 
gondolkozó. Amiről beszélt, ahhoz értett is.

Különben pedig egy takarékpénztári igaz
gatónak volt egyetlen leánya. No én nem azért 
szerettem a társaságát. Én csak a leányt - - az 
okos, szellemes leányt láttam benne, nem pedig a 
gazdagot.

. Sokszor megfordultam náluk. Mindég szí
vesen fogadott. És hát biz’ gyakran megtörtént, 
hogy csak kettesben beszélgettünk. Ilyenkor az
tán megesett az a dolog is, hogy a szerelemről 
beszélgettünk.

Magda hozta elő rendesen.
Jól emlékszem rá most is, mikor először 

pendítette meg a dolgot. Valami unalmas, esős 
őszi délután volt, mikor én hozzájuk mentem.

Magdát egyedül találtam. Bevezetett a sza
lonba s oda ült mellém a pamlagra.

Nekem mindjárt feltűnt a leány szokatlan 
hal ványsága. A tekintetében is volt valami bi
zonytalan, révedező kifejezés, a mit eddig nem 
igen tapasztaltam nála.

*>• f f
Büt>ök nincs, csak végzetük van. ^éjiimi 

mást/inem akarták, csak megélni. Szivjn^a le
vegőt, a melyhez jussa van a féregnek is,

Megjelenik minden kedden, csütörtökön és szombaton este. 
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/rúgta szájukból az yoláh czivilizájczió 
í  sarkú csizmája: menekülni el messze földjF, a 

f  melynek talaja vad;/erdeje sötét, de nii^srajta 
emberi a kinek ' lelke lelketlenség, ösztöne 
p n ^ k  és passaója. hóhér. Ha a maradásuk p ie k  nevezett, inteíligenczia-, vagy legalább
lehetetlenné váft; ha nemcsak a joghoz nincs.í 
töb})é joguk ótt, hanem" az élethez sem, h;i A 
mellett, hogy szabadságot nem adnak nekik, 
ki veszi k - k.n ükből a kenyeret is, ha egyént 
rugdosta őket a csőcselék és a hatóság: mi 

V,természetesebb, mint hogy összeállván/fölkel
nek és elhagyják a földet, a mely nekik csak 
szenvedést terem, a házat, a melynek födele 
nekik biztonságot nem ád, az övéik sírját, a 
mely csak elcsittult gyötrelmek fölé domborul 
és mennek keresni uj hazát, a hol kevesebb a 
czivilizáczió, de több a szív és kevesebb az 
embertelenség, mert kevesebb az ember.

Épen nem haragszom érte a Magyar 
Szó-ra, sőt azt mondom, hogy igen szép 
és dicséretes, ha valaki a tulajdon vérét, 
a fajrokonait minden telhető eszközzel 
védelmezi. A Magyar Szó írói, illetőleg 
nem csupán a Magyar Szó írói, hanem a

De nem kerestem az okát. Ö sem szólt 
semmit magáról.

Egyszerre csak odafordult hozzám s erős, 
határozott hangon, mint ő szokott beszélni, kér
dezte :

.— Mondja csak, — hisz maga az igaz 
szerelem csodás, mindent legyőző erejében ?

Engem meglepett e kérdés. Hamarjában 
nem is tudtam, mit mondjak rá. Csak később 
tudtam annyira rendezni gondolataimat, hogy 
válaszolhassak a leánynak.

— Nem tudom mire magyarázni kérdését, 
— Magda, szóltam én. Meglep, megzavar. 
De nem akarok adós maradni a felelettel.

— Hogy hiszek-e az igaz szerelem erejé
ben f -  ezt kérdi én tőlem, kegyed, Magda. 
Kissé banális a kérdés. A felelet is nehéz rá. 
Mondhatnám azt is, hogy hiszek; azt is, hogy 
nem. Amint vesszük.

— Mindenesetre, a ki szeret, -  értem a 
komoly, őszinte szerelmet, az mindenre kész 
azért, kit szeret. Kész megküzdeni az előítéletek
kel, a világgal, mindennel. Hogy gyöz-e, az más 
kérdés ? De küzdeni fog s ezzel megmutatja, hogy 
szerelme igaz, őszinte.

— De tehet máskép is. Sokszor lemon
danunk szerelmünk tárgyáról, mert tudjuk, érez
zük, hogy abból boldogság nem fakad. Bár a 
lemondás fájdalmat okoz, de tán nem egy életre 
kihatót. Az a sajgó seb majd csak begyógyul s

legjobb, előkelő, budapesti újság, a  melyek 
óráiknál fogva vezetik a mi intelligens, 
U#i közönségünket, — azok akkoriban

dóm, hogy nem helyesen cselekedtek. 
Csak egyet sajnálok igen-igen nagyon 

iem tudom, fölháborodó indulataimat 
ürjem-e le, elötolakodó könnyeimet 

rfiorzsoljam-e szét, vagy annak az intelligens-

is logika-, az orránál tovább látás nélkül 
szűkölködő olvasó közönségnek a nem
jóját emlegessem-e, mikor arra gondolok, 
hogy ezek az idézett szavak mennyivel 
inkább a mi magyar népünkre illenek rá, 
arra a becsületes, vallásos, munkás és 
dolgozni kívánó, kivándorló magyar népre, 
a mely mellett azonban nincs a mi 
liberális, hazafias lapjaink között egy sem, 
a mely szót ejtsen, nincs senki, a ki 
kétségbeesésük siralmáról, rémületükről, 
keserves könnyeikről akár egy szót is 
szóljon.

A romániai zsidók közül néhány 
ezer vándorolt ki (nem idegen, inkább) 
másik hazába, sirt minden fajrokonuk, 
Pesten százezreket gyűjtöttek össze a 
számukra, hogy tovább mehessenek, a 
magyarság közül százekrek mennek ki

egy idő múlva feledve lesz a múlt. A boldog 
jelen feledteti a múltat.

— Szóval sokat lehetne mondani arra, 
mit ön kérdezett. De hagyjuk ezt. Nem nekünk 
való tárgy ez Magda.

A leány elpirult. Aztán ö is beszélni kezdett.
— Köszönöm válaszát. Ne vegye rossz 

néven e kérdésemet. Miért kérdeztem? -- tán 
magam sem tudnám hamarjában megmondani. 
Feledje el ön is, én is elfelejtem.

Mosolygott erre a néhány szóra.
Én úgy vettem észre, hogy ezzel a mo- 

solylyal takargat valamit előttem. Tán könnyeit, 
vagy ki tudja mit?

Engem bántott a leány bizalmatlansága. 
Megszoktam már tőle, hogy őszinte legyen hozzám 
s szinte már megköveteltem tőle az őszinteséget.

Tán leolvasta arczomról ezt a gondolatot, 
mert hirtelen megfogta a kezem s remegve, fé
lénk hangon szólt hozzám.

— Tán haragszik rám? Megbántottam?
— Nem Magda. Nem bántott meg, nem is 

haragszom. De hogy őszinte legyek mondok ma
gának valamit.

— Maga nem az velem szembén, a ki eddig 
szokott lenni. Maga nem őszinte hozzám. Valamit 
rejteget előttem. -  Óh én nagyon jól ismerem 
már magát Magda. Ismerem tiszta, becsületes 
lelkét. Maga nem tud tettetni.

— Hát miért nem őszinte hozzám? Miért

, haebonn Ax szélesebb sáou torontáli oásznat, mely mosásban színtartó ruhákra.
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éven'-int Amerika földjére s mi csak a 
statisztika adataiból tudjuk, hogy Magyar- 
ország természetes szaporodásának felét 
fölemészti Amerika. —

Nemcsak onnan a felső megyékből, 
hanem e dús Dunántúlról, innen F ejte ' 
megyéből is seregesen mennek ki ár ma
gyar föld régi lakosai, a kifer tudnak is, 
akarnak is dolgozni ezért a földért, nem 
is kívánják, hogy munkájukat busásan 
fizessék meg, csak a mindennapi kenye- 
rünet add meg neki ó magyar föld, azt 
hagyjátok meg neki, a mit az Isten megád 
és ne vegyétek ki a szájából a falatot, a 
melylyei éhező testét táplálni kívánja.

Terjed a nyomorúság, hosszú sovány 
lábaival mind nagyobb területet jár be. 
Zemplén-, Mármaros, Sáros-, Beregmegyék, 
az erdélyi részek, újabban Borsodmegye 
lekosai hagyják ott útlevéllel, vagy útlevél 
nélkül azt a kis hajlékot, a hol apáik 
születtek, a hol ök is le akarták hunyni 
csendes pihenésre egykor szemeiket, de 
nem maradhatnak. Náluknál nagyobb, ha
talmasabb urak foglalták el a portát, a 
becsülettel szerzett holdacskákat. S onnan 
felülről mindinkább terjed lefelé, felénk 
ez a pusztító veszedelem, egy-két esz
tendő elég volt, hogy Borsodmegyének, 
ennek a termékeny földnek lakosságát 
megtizedelje a kivándorlás, a XX-dik 
század első tizede elég lesz, hogy akár 
hozzánk is elérjen a pusztító nyavalya, a 
mely letarolja a virágot, összetöri a leg
hatalmasabb, legerősebb törzseket, hogy 
utána ne maradjon egyéb csak siralom 
könny és panasz.

És mi az oka ennek a kivándorlás
nak ? Egyszerű fizikai törvény. Az, hogy 
két test egy helyen nem fér meg. A ki
vándorlásnak oka a bevándorlás. Vándorol
nak befelé a galíciai honfiak, a kiknek

- el, a ini a lelkét nyomja? Hátha 
>t?

» Futó pír borította el a leány arczát. — 
Aztán mintha eszébe jutott volna valami, lehaj
totta fejét s úgy bámult maga elé egy ideig. 
Aztán fiaik, bizonytalan hangon kezdett beszélni.

— Igaza van! Nem voltam őszinte magá
hoz. bocsásson meg érte Jó rá teszem hibámat. 
Elmondom azt, a mi szivemet nyomja. Hall
gasson meg!

Kíváncsian néztem a szép leányt, ki oly 
bájos zavarral beszélt.

Meg fogja érteni előbbi banális kérdé
semet is. Tudja édes uram, én szeretek. És ez 
az én titkom. Önnek megmondom, mert bízom 
önben. És ez a szerelem aggaszt engem, mert 
úgy érzem, hogy csak veszélyt, szomorúságot hoz 
szamomra.

Ugyan miért Magda? Tán csak olyan 
ember lesz szerelmének tárgya, ki méltó arra?

— Megmondom azt is. Bartos Pistát sze
retem. Tudja a könyvelőt a papa hivatalában.

Ismertem a fiút. Derék, jóravaló fiúnak 
tartottam.

•i ~7 No hát az igen kedves fiú lehet — 
válaszoltam Magdának. Hát minek busul akkor; 
tán o nem szereti viszon kegyedet ?
, T , Ue igen szeret ő is, — mondta pirulva 
Magda, — nem is ez a hiba. Más itt a bökkenő, 
szüleimtől félek. Tudja, bartos még igen kevés 
ember apa szemében, hátha nem tetszenék neki.

Mosolyogtam erre a megjegyzésre.
— Ugyan! Magda! Hát apa sem lett egy

szerre igazgató. Ö is mint kisebb hivatalnok 
Házasodott meg. Verje ki a fejéből ezt az ostoba 
gondolatot. Apa bizonyosan bele fog egyezni a 
Házasságba; ha eléje állnak s őszintén elmondják 
nem hogy mennyire szeretik egymást. Aztán

ott már nincs mit pusztitaniok s egy 
bevándorolt, galicziainak 10 esztendő, 
múlva fél falu kivándorlását féld. UMF-

Érteitekre most; már Bennünket 
olvasóin!^ ÉctttHÜ' azt a fájdalmas, azt 
a s  eflreseredés szülte hangot, a melynek 

'hangoztatására nekünk van még bátor
ságunk ? Értik-e, hogy miért szoktunk oly 
erélylyel és ügyszeretettel beszélni a 
szövetkezeti eszmék mellett, tudván nagyon 
jól, hogy a bevándorlásnak és kivándorlás
nak ez a legjobb óvszere? És végül mit 
tartanak igen tisztelt olvasóink a liberális 
lapokról, a melyek Jeremiás siralmait 
zengik a ki- (nem be-) vándorló zsidóság 
felett s a mi magyar népünk pusztulása 
miatt nincs egy árva szavuk, azt jónak 
látják agyonhallgatni?

ÚJDONSÁGOK. -
— Űrnapja Külső pompájában, áhitat- 

gerjesztö megnyilvánulásaiban méltó volt 
az urnapi körmenet az egyház e magasz
tos ünnepélyéhez. Harangok zúgása, 
virágillat, tengernyi ünneplő közönség, 
köztük -az ártatlanok apró fehérruhás 
seregével, mind, mind áhítatra, imádásra 
késztették az ünneplő hívőket. Polgári és 
katonai előkelőségek, az Oltár-egylet, a 
különböző testületek impozáns számmal 
képviseltették megukat. Ott láttuk Fiáth 
Pál báró főispánt, Havranek József, kir. 
tanácsos, polgármestert a városi tisztikar 
élén, Daróczy István tövszéki elnököt, 
P/ossek Ferencz kir. pénzügy igazgatót, 
Gánóczy Flórist, Gazdy Béla járásbirót, 
Wirtsologi fluprecht Henrik ezredes, 
dandárparancsnokot, Lyró Emil ezredes, 
állomásparancsnokot, Tamássy Béla 
honvédezredest, Groze Emil őrnagy, 
csendörker. parancsnok helyettest Haueise

t J —— DJ II1UCL. nó ld ll
r i-L L f)'  'P.'t nandum az előbb az igaz sze- — uianna nemsoKara raiaucoztam Bartossal.

1? ludjon küzdeni, fáradni szereim éértEfinondtam neki az egészet. S képzelje mily erős,

S ha Bartos igazán szereti kegyedet, akkor fog 
is tudni küzdeni kegyedért.

Magda majd hogy a nyakamba nem borult 
erre a kijelentésemre. Mintha kicserélték volíia, 
olyan jó kedve lett egyszerre.

Pedig biz' kissé korai volt az a nagy jó
kedv — boldogság.

*

Eme beszélgetésünk utáp huzamosabb ideig 
nem voltam Magdáéknál. Vidéken volt dolgom 
s így nem mehettem.

Mikor újra visszakerültem, első dolgom volt 
Magdát felkeresni. Nem tagadom, jórészben a 
kíváncsiság is csalt hozzájuk.

Magda fogadott. Megijedtem, mikor megpil
lantó tam a leányt. Máskor oly rózsapiros arcza 
halvány, szintelen volt; szemei homályosak, 
fénytelenek. A hangja is olyan száraz idegen.

Mi baja Magda ? Csak nem beteg ? — 
kérdeztem részvéttel.

Mosolygott olyan szomorú, fájó mosolylyal.
— Nem vagyok beteg. Legalább nem érzek 

fájdalmat — testemben. Máshol van a baj. Őszinte 
leszek magához most is.

— Emlékszik tán még legutóbbi együltlé- 
tünkre s akkor tett vallomásomra? Látja igazam 
volt Úgy történt minden, a mint én mondottam.

— 'Én bevallottam szerelmemet anyámnak. 
O szólt atyámnak. És mi lett a vége? Hallani 
sem akartak róla. Ök másnak szántak. Nem ilyen 
szegény embernek neveltek. Atyámnak határozott 
szándéka van velem s ez úgy látszik kedvencz 
terve s nem szívesen venné, ha ez holmi leányos 
ábrándokért dugába dőlne.

— Fájt nekem szüleim ellenállása. De 
atyám oly szépen, oly meggyözőleg beszélt, hogy 
nem tudtam ellene tenni. Belenyugodtam.

— Ütánna nemsokára találkoztam Bartossal.

• Ede örtttgft:hadkiegMfc& paranennkot, 
f  Őrnagy, rfwtóafjparahcs-
f  BoSbe: a-tisztikar élén. Asr Oltár-eyyíet 
'  tagjai Szögyény Marich, Júlia, alapitv. t. 

hölgy vezetése mellett igazán': impozáns 
számban jelentek meg a körmeneten, a 
melyet Károly János nagyprépost, káp
talani helynök celebrált. A körmenet 
után Kéri Ferencz karkáplán mondott
ünnepi-szónoklatot.

— A ossdakoizt. Egyik laptársunknak leg- 
csodásabb gyűjteménye vagyon és pedig a zöld
ségnek és a gombáknak _ különböző válfajaiból, 
ha aztán katholikus papról hall, pláne a ki az ő 
engedélye nélkül néppárti is merészel lenni, ak
kor rögtön kirakodik az ö gyűjteményével, nyújt
ván az. ö olvasóinak legcsodásabb szellemi cso- 
dakosztot. Legutóbb valaki azzal ültette föl (a 
ráczalmási feliUtetó után), hogy a bodajki plébá
nos nem áld meg más imakönyvet, csak a Stein- 
brenner-féle morva imakönyveket, a Rózsa Kál- 
mán-féléket pedig visszautasítja. A kinek csak 
egy kis dunsztja van az imakönyvekhez, azonnal 
átlátja, hogy a bodajki plébános miért népi ál
dotta meg azokat a Rózsa-féle imakönyveket ? 
azért mert nincsenek approbálva. Mert tetszik tudni, 
minilunk katolikusoknál az imakönyveket előbb 
az egyházmegyei hatósághoz szokás küldeni, a 
mely tudós férfiakkal átvizsgáltatja, hogy nincs-e 
esetleg bennük olyasvalami, a mi az Egyház ta
nításával ellenkezik, ha nincs, jóváhagyják, ellen
kező esetben, vagy ha azt a czenzurát mellőzik, 
a jóváhagyást nem nyerik meg s természetes, 
hogy lelkiismeretes pap az ilyen könyvet nem 
benedikálja, mig ha approbáltat hoznak hozzája, 
kötelessége megáldani. De hát persze tiszteit lap
társunk előtt — a bodajki plébánosról lévén szó
— egyszeriben elsötétült a világ, bánja is ö mit 
beszél, csak kissebbitsen, rögvest kitálalja olvasói 
elé a csodakosztot, gyanúsítja az idegen termé
kek terjesztéséről, meg ő tudja még, miről. Le
gyen pedig megnyugodva: a bodajki plébános is 
van olyan magyar, mint bárki más, ép úgy pár
tolja a hazai ipart, mint akár tisztelt' laptársunk. 
Ha pedig azt hiszi talán, hogy az ilyen böffene- 
tektől a bodajki plébános kisebb, ő pedig na
gyobb, olvasói pedig okosabbak lesznek, meg 
lehet győződve, hogy épen az ellenkezőt éri el, * *

nemes lelke van ez embernek. Mikor végig hall
gatott, igy szolt.

Látja édes Magda, — a sors nem en
gedi, hogy egymáséi legyünk. Én szeretem ke
gyedet, de nem tudnám elviselni, hogy szülei 
akarata ellenére nőmmé legyen. Nem akarom, 
hogy szüleinek átka kisérje az oltár elé. — Le
mondok önről, ki tudja, hátha mással igazán 
boldogabb lesz, mint velem?

—■ Most márt tud mindent — mondta Magda
— ez az én bajom. És úgy fáj a szivem, mikor 
Bartosra gondolok. Képzelem, mennyire szenved 
ö is. Kegyed mondá, ha emlékszik még rá, hogy 
sokszor a lemondáshoz is nagy szerelem kell és, 
mint én hiszem, — erős, férfias lélek is.

*
Véletlenül még az nap este találkoztam 

Bartossal. Jóleső melegséggel nyújtottam neki 
kezemet. Magda szavai még mindég fülembe 
csengtek. Sajnáltam ezt a fiút.

Beszélgettünk mindenről. Végre én előhoz
tam Magdát is.

Bartos mosolygott s aztán czynikus, blazirt 
hangon csak ennyit mondott:

— Hát biz’ én lemondtam a kicsikéről. 
Megtudtam, hogy az öregje nem jó szemmel nézi 
közeledésemet, s hogy valami kedyencz terve 
van. leányával, hát visszaléptem. S a mint látom, 
az öreg nagyon jó néven vette é lépésemet s 
bizton számíthatok most már az előléptetésre. 
No ugy-e ügyes sakkhuzás volt? Igaz, hogy a 
királynét fel kellett áldoznom, — de azért mégis 
csak én nyertem.

Valami erős gorombaságot akartam e léha 
fráter szeme közé vágni, — de elhallgattam. És 
úgy elgondoltam, hogy ez az erős, férfias jellem ?

Lelkemben pedig örültem, hogy ez az erős- 
lelkű, „becsületes" ember lemondott arról a leányról, 
ki igy még tán boldog lehet, — ha' majd, egyszer
ez a  bálvány összeomlik előtte. D E É R -
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sőt minden egyes ilyen kirohanás után jobban 
bebizonyosodik, hogy: gomba, gomba pudvás 
gomba, mégis gomba, a gomba.

Egyébiránt lapunk zárta előtt kaptuk a kő
vetkezőket: Mosolyogva olvastam a tisztaveretü 
lap értesítését. Hogy mi a benedikcióknál még 
kiadót is figyelembe vennénk, még ráfogásnak is 
gyügeség s nem érdemes a vele való törődésre 
sem. De annyit kijelenthetek, hogy itt minden 
imakönyv megáldatik, mely approbálva van s egy 
sem áldatik meg, mely nincs approbálva, azon 
oknál fogva, mert erre nincs fölhatalmazásunk s 
bizony Isten elfeledtem még egyen is megnézni 
a nyomdatulajdonos nevét. Szenitványi K.

-- Fizetésemelés. Rég várták a vármegyén 
a fehér galambot, a mely a sok csalódás után 
végre meghozta a várva-várt kedves hirt, hogy 
a miniszter a tisztviselői fizetések javitására, úgy 
mint már eddig több vármegyével cselekedte, 
ide is juttat majd egy kis összeget. Végre meg
jött, 12.735 koronát küldött a belügyminiszter, a 
melylyel a tisztviselők, a kezelő-, segéd- és szolga
személyzet fizetései javíttatnának. Szerdán d. u. 
Fiáth Pál báró főispán elnöklete alatt értekezlet 
ült össze, a mely egy tervezetet fogadott el a 
jelzett összegnek miként való szétosztása ügyé
ben. Az értekezlet a miniszter által küldött ösz- 
szeg megoldását véleményezte, vagyis hogy az 
útadóból, az ebadóból és az árvapénztári tarta
lékalapból egészítsék ki azt a várva várt csekély 
összeget 22 ezer koronára, ebből a tervezet 
szerint az alispán kapna 1000 koronát, a fő
jegyző és árvszéki ülnökök 800, a főügyész 700, 
a föszolgabirák 500, az árvaszéki ülnökök 320, a 
szolgabirák, aljegyzők 160—180 körül, a kezelő- 
személyzet 60—80 s a dijnokok körülbelül 40 
koronát Egy másik tervezet szerint az állami 
segély némileg kiegészíttetnék s ebből az összes 
személyzet arányosan 8°|o fizetésjavitásban ré- 
szesülner A mint halljuk, 12-án rendkívüli köz
gyűlés elé kerül ez a javaslat, ha ott elfogadják 
s ha a belügyminiszter is jóváhagyja, törvénynyé 
válik. Mi azonban — engedtessék meg nekünk — 
hogy némileg kételkedni merjünk abban a jó
váhagyásban, valamint abban is, hogy ez az 
egész javaslat simán keresztülmehessen. Hiszen 
nagyon igaz az, hogy minden szentnek maga 
felé hajlik a  keze, a megyei tisztviselők is azt 
szeretnék, hogy fizetésük minél magasabb legyen 
s igényeiket minél inkább kielégítse, ez érthető, 
de hát nem tdrténhetik-e esetleg meg az, hogy 
a közgyűlés vagy akár a miniszter is nem fogják 
majd örömmel fogadni azt, hogy az állam mellett 
az útadó-, ebadó-, továbbá az árvapénztári alap 
is megadóztassák? Továbbá, ha a miniszter ki- 
utalványozta azt a bizonyos összeget, bizonyára 
arányos szétosztást óhajtott és nem azt, hogy 
a magasabb javadalmazásu tisztviselők arányta
lanul nagyobb előnyben részesüljenek, mint 
a kezelő-, segéd-, és szolgaszemélyzet. A mint 
halljuk, a kisebbfizetésü hivatalnokok, a kik ép 
úgy rászorultak a fizetésjavitásrá, mint a nagyobb 
javadalmazásuak, felülfolyamodással fognak élni 
s a ministerhez az igazságos elosztásért fognak 
kérvényt benyújtani.

—  Rendkívüli közgyűlés. Fejérvármegye 
törvényhatósági bizottsága az időközben beérke
zett sürgősebb tárgyak elintézése végett f. évi 
junius hó 12-én d. e. 10 órakor a vármegyeház 
1-sö emeleti dísztermében rendkívüli közgyűlést 
tart, melynek tárgysorozatából közöljük az 
alábbiakat; A kijelölő választmány megalakítása. 
— A központi választmány jelentése a vaáli 
időközi országgyűlési képviselő választás eredmé
nyéről. Az állandó választmány véleményes elő
terjesztésével bemutattatik: Küldöttségi előter
jesztés a vármegyei alkalmazottak fizetésének 
rendezése tárgyában. — Alispáni előterjesztés 
az uj kórházépítési költségeire felveendő 220.000 
kor. költségre vonatkozólag. — Alispáni előter
jesztés a vármegyei közkórház alapszabály terve
zetére vonatkozólag. — Alispáni előterjesztés a 
vármegzei közkórház kezelő személyzetének 
javadalmazása tárgyában. — Alcsuth község kép
viselő testületnek, kérvénye a József Főherczeg 
O Fenségével kötött adás-vevési szerződés jóvá
hagyása iránt.

—  Halálos esés. Lenisch Sándor báró, a 
Sopronban állomásozó 13. tüzérezred hadnagya 
tegnap délelőtt a harczgyakorlatok folyamán

lováról lebukott s az utána robogó ágyú hat 
lova s egy ágyú kerék is keresztülgázolta. Tes- 

u níö »r̂ sz n̂» de főleg fején súlyosan meg
sebesült. A közkedveltségü hadnagyot az ottani 
csapatkórházba szállították, a hol most a halállal 
vivődik. A fejérmegyei származású báró esete 
városunkban is több előkelő családnál nagy 
részvétet keltett.

— Az orosz herczeg elfogatása. A városunk
ban letartóztatott Davison Doison Elemér György 
64000 koronás sikkasztót a budapesti rendőrség 
f. ho 5-én tolonczkocsin Kohn Kovács Sándor 
csaló, Chovanetz gyilkos, Pázmándy-Schultcz 

J István betörő kíséretében átszállította az ügyész- 
1 séghez, a hol mindenesetre megörültek a 
• gyönyörű négy mákvirágnak. Városunkban a 
i nagy szenzácziót lassanként kezdik felejteni. 
I Szilvái Erzsébet az elfogatás napján Budapestre, 
i utazott, de még aznap vissza is érkezett s 

állítólag néhány hónapig vár a kedvesére s ha 
nem jön meg, ismét Oroszországba megy 
szerencsét próbálni. Kreitl Mihály, a ki mostoha 
atyja a törvényes születésű Szilvái Erzsébetnek 
(lapunk legutóbbi számában tévesen törvény- 
telgnnék jeleztük), a ki inig Oroszországban volt, 

i állítólag ha*i 30 írttal segélyezte szüleit, a kiken 
j bizony ez a s-egély nem igen látszott meg, mert 
, a világtalan Kreitl kerékhajtással, majd mind 

rézbilétás koldus könyöradományból tengette 
életét. A nagyúri vendég megérkezte óta azon
ban felhagyott minden foglalkozással s mint 
boldog háztulajdonos gondtalan életet él, hacsak 
az igazságszolgáltatás keze meg nem bolygatja 
egy kissé háztulajdonosi méltóságát A rendőrség 
ily irányban nem is mulasztotta el a szükséges 
lépések megtételét. Mint hírlik, a jeles sikkasztó- 
nak Londonban lakó anyja és nővérei meg- 

( kísérelték szabad lábra helyeztetését, midőn 
, azonban megtudták, hogy a pénzt Szilvái 

Erzsébet társaságában költötte el, megszüntettek 
mindenféle közbenjárást. Egy alkalommal lá
togatóba vitte a bűnös pénzen élő vőlegény- 

! jelölt a menyasszony-jelöltet Londonba, ott 
’ azonban nem részesült szívélyes fogadtatásban, 

sőt nösülése esetén kitagadással fenyegették a 
könnyelmű fiatalembert. Ezt az ígéretet most 

j valószínűleg teljesitik. De hát, azt hisszük Szilvái 
; Erzsébetnek mindegy: gombház, ha leszakad,
' lesz más. l
! Az üldözött Igazságos Molnár János,

miként magát az üldözési mániában szenvedő 
' kis-keszi-i lakos nevezni szokta, miután már 
. végig járta a hivatalokat s nem vezetett ered- 
1 ményre ama kérelme, hogy üldözőitől, kik élete 
\ ellen törnek szabadítsák, meg: most már levélileg 
j kereste meg a kelybeli kir járásbíróságot, mely

ben szomszédait nevezi meg, mint a kik gyakran 
! megtámadják ölési szándékkal s így azok ellen 
! kér védelmet igazságos Molnár János. A község 
í elöljárósága avagy hozzátartozói addig halogatják 
| az örült őrizet alá helyezését, mígnem az üldö- 
j zött egy heves rohamában önmaga támad képzelt 
j üldözőire s a környezet gondatlansága áldozatot 
I kíván az ártatlanok közül.
I -  Beiratkozás a keresk. iskolákba. A felső 
j kereskedelmi iskolákban a tanulóknak felvétele 

és behatására vonatkozó eljárás szabályozása 
tárgyában a vallás és közoktatásügyi miniszter a 

í  következő leiratot intézte a felső kereskedelmi
■ iskolák igazgatóságaihoz.
j »A felső kereskedelmi iskolákban a ta-
! nulóknak a tanév elején történt eddigi felvétele
■ és beírása zavarólag hatott a tanítás rendszeres 

megkezdésére, a mennyiben egyes helyeken a 
tanulóknak tömeges jelentkezése túl-zsúfoltságot 
okozott, a mi előzetesen számításba nem vehető 
rendkívüli intézkedéseket von maga után. Hogy 
tehát az egyes felső kereskedelmi iskolákban a 
tanulók szabályszerű létszáma az intensiv szakta- 
nitás érdekében lehetőleg betartassák s a felvé
telek egyenletes megoszlására idejekorán mód 
nyujtassék, a közép iskolákban követett gyakor
lathoz hasonlóan a következőket rendelem el: 1. 
A felső kereskedelmi iskolákban a tanulok fel
vétele és beírása már a folyó tanévtől kezdve a 
szervezet 2. §-ától eltéröleg mindenkor a tanév 
bevégeztével junius hó 30-tól ju  ius—bó 3-ig, 
esetleg a szükséghez kepest ~-ig eszközlendő, a 
midőn a beirt tanulók az igazgatónál hagyjak 
iskolai bizonyítványaikat és a felvételi díj lefize-
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tése ellenében beirási igazolványt kapnak. 2. Ha 
a tanév végén felvett tanulók a következő tanév 
elején szeptember hó 4*ig bezárólag az osztály 
főnöknél személyesen nem jelentkeznének, nem
csak a belépésre való jogosultságukat, hanem 
a befizetett felvételi dijat is elvesztik. 3. Levélben 
vagy írásban való jelenlkezésnek helye nincs, 
mert a szervezett 12. §-a értelmében minden 
tanulónak a felvételre személyesen a szülő vagy 
gyám kíséretében kell megjelenni. 4. A beírások 
és felvételek a fentebb megjelölt szabályszerű 
ideje az iskolai évi értesítőn kívül a helyi lapok
ban is idejében közzéteendő. 5. Szeptember ele
jén folytatólagos felvétel csak az esetben és 
annál az iskolánál történhetik kivételesen, a hol 
a szabályszerű létszám (egy osztályra 40 tanulót 
számítva) rnég nincs betöltve. A mennyiben e 
létszám már a tanév végén betelnék, ez a körül
mény a helyi lapokban közlendő. A szabályszerű 
létszámon lelül egyes, legföljebb 45-ig terjedhető 
kivételes felvétel csakis indokolt esetben előzetes 

-főigazgatói engedély alapján eszközölhető*.
— Névváltoztatás. Kohn Ignácz helybeli szü

letésű jelenleg szolnoki lakos vezetéknevét Ker- 
tész-re; Bauer Márton isztiméri lakos pedig 
vezetéknevét Kovács-ra változtatta.

—  Rendőrség— katonaság. A  legnagyobb 
testi fáradalmakat: fagyban és kánikulai meleg
ben, esőben és hóban, szélcsendben vagy vihar
ban, éjjel úgy, mint nappal szolgálni a közbiz
tonságot, megelőzni a bűnt, üldözni a gonosz
tevőt, szívesen kötél ességszer üen végzi a rendőr. 
Hz a hivatása. Életét koczkáztatja a közjóért, l»a 
kell és nem jut eszébe a halálra gondolni. Bátor 
katonája, szorgalmas munkása a városnak s sze
rény igényeivel még csak elismerésre sem számit. 
A mi városunknak valósággal mostoha gyermeke 
a rendőrség. Ütik, piszkolják, a hol csak lehet
séges, fizikai* erejét túlhaladó munkával van 
agyonterhelve s mégis ha egyéb szapulni való 
nem akad, van alkalmas théma mindig: a rend
őrség. A csekély létszámú tiszti személyzet mel
lett ugyancsak gyengén állunk rendőr-legénység 
dolgában s a mi a papiroson még szerepel, a 
valóságban fele részben nem egyéb hivatalszol
gánál. A létező 36 rendőr közül rendőri szolgá
latot alig teljesít húsz, a többi hivatalszolga, 
ajtónálló s hacsak a ruhája nem, egyéb ugyan 
nem jelzi rendőri minemüségét. Reé István rfei- 
kapitány újítással állott elő a napokban; őrszol
gálatra kötelezte a hivatalszolgákat és kézbesítő
ket is. Reggel 6 órától este 6 óráig a hivatalok 
körül foglalatoskodnak s azután az éjjelükből 
3 - 4  órát igénybe vesz az őrszolgálat. A konflis 
lónak bizonyára kedvezőbb a helyzete, mint 
a mi rendőreinkké. Nehéz posztó ruhában, 
állandóan csizmában végzi terhes szolgálatát s 
ha még nem valami nagy kedvvel dolgozik, hát 
a közönségnek nem is igen tetszik. Most újabb 
teher hárul reájuk. Szükséges volt s igy általános 
helyesléssel fogadja városunk az Ösz-utczai 
állandó őrséget. A város eme beteg testrészén, 
ezen a szomorú vidéken napirenden vannak a 
verekedések s igy az életbe léptetett újítás régi 
szükséglet kielégítése. Dicsérettel kell megem
lítenünk Lyró uhlánus ezredes nemes törekvését 
a közrend és közbiztonság szolgálatában, a ki a 
készültséget félórai időközökben czirkáltatja e 
helyeken, a mit a honvéd-ezred parancsnoka is 
készséggel teljesít. Egyesült erővel mindenesetre 
eredményes munkára számíthatunk.

— Vasárnapi munkaszünet A helybeli rö
vidáru kereskedők elhatározták, hogy junius, 
julius és augusztus hónapban üzleteiket vasárnap 
nem nyitják ki. A jóindulatú törekvés Weisz 
Gyula Nádor-utczai kereskedő kapzsisága miatt 
zátonyra került Jutalmul a közönség szíves 
figyelmébe ajánljuk kazár polgártársunkat.

—  Felhívás. Bátorkodom a nagyérdemű 
közönséget tudósítani, hogy egy év óta fennálló 
zeneakadémiámon a tanítást és annak vezetései 
-  Szombathelyre való távozásom folytán — a 
jövő iskolaévre, volt kollégám Tomm Béla he
gedűművész, ki szintén a budapesti zeneakadémiát 
Hubay Jenő tanárnál végezte és velem egy időben 
volt a berlini zenei főiskolán Joachim mester, a 
legnagyobb hegedűművész tanítványa, hajlandó
nak nyilatkozott átvenni, ha elegendő számú 
tanítvány jelentkezik. Felhívom ennélfogva a t. 
szülőket, kik gyermekeiket a zeneakadémián
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fentnevezett művésznél óhajtják taníttatni, legké
sőbb e hó 20-ig nálam személyesen vagy levél 
utján előjegyezni szíveskedjenek. A tan dijak to 
vábbra is a régiek. Bővebb felvilágosítással szí
vesen szolgál Balassa L. Kálmán.

—  Érettségi. Lapunk zártakor vesszük a 
fögimn. vizsgálatok eredményéről a tudósítást: 
Jeles érettek: Fuchs Lajos, Neuhauser Imre, 
Spitzer Sándor; jól érettek: Jhen Károly, Ratkai 
Géza, Ludasi Viktor, Szüts Andor; érettek: 
Barcza László, Burger Miksa, Czeilik Ferencz, 
Fischer János, Fortvingler Sándor, Mankó Ernő, 
Ízinger Pál, Keibolt László, Krasztina Lajos, 
Molnár László, Paulovits István, Sebestyén József 
és Tóth Kálmán.

—  Meghívó. »A székesfejérvári rom. kath. 
tanítók egyesülete* 1901. évi junius hó 13-án 
d. e. 10 órakor a polgári leányiskola dísztermé
ben tartja XXXIII. évi nagygyűlését, melyre az 
egyesületi tagokat és tanügybarátokat tisztelettel 
meghívjuk. — Tárgysorozat. 1. Elnöki megnyitó 
beszéd. 2. A pénztáros jelentése s ezzel kapcsolat
ban a számadások átvizsgálására vonatkozó 
jelentések felolvasása. 3. A könyvtáros jelentése. 
4. A választmány által az 1901. évre kiutal
ványozott segélyösszegek bejelentése. 5. »Logikai 
vétségek a számtanitásban« felolvassa Pausch 
Rafael, vezetőtanitó. 6. Tisztujitás. 8. Esetleges 
indítványok. Megjegyezzük, hogy az alapszabályok 
22. §. d) pontja szerint csak a közgyűlés elölt 
3 nappal, az elnökségnél benyújtott indítványok 
tárgyalhatok. Egyúttal a t. egyesületi tagok 
szives tudomására hozzuk, hogy az elhunyt 
egyesületi tagok lelki üdvéért f. évi junius 13-án 
reggeli 7 órakor a székesegyházban szentmise 
fog tartatni. Székesfejérvárott, 1901. május 19-én. 
L)r. Kutliy József egyesületi elnök.. Pausch Ráfael 
egyesületi főjegyző.

- A polgári lövőidében Űrnapján a honvéd
zenekar mulattatta közönséget, a mi mellet a 
lőfegyverek is nagy kelendőségnek örvendtek. 
A czéllövészetnél a legszebb eredménynyel ifj. 
Csapó István, Horváth Jenő százados, dr. Ráday 
Lajos és ifj. TögI Gyula működtek. Este tánezra 
perdült az ifjúság s még a hajnali napsugár is 
együtt találta a jókedvű társaságot. Holnap, azaz 
vasárnap katonazene, czéllövészet és tekever
seny lesz.

—  Tanítóink és a két évi ideiglenesség. Egy
ósdi és mondhatni igazságtalan szokás volt eddig 
nálunk, hogy az 1876. évben 96/3772. sz. alatt 
kelt tanitói fizetési szervezési szabályzat értelmé
ben az osztálytanítók 2 évi ideiglenesség kiköté
sével választattak. Hogy ezen méltánytalan helyi 
szokás minden törvényes alapot nélkülöz, kitűnik 
a közigazgatási bíróságnak Csipkés Gyula legu
tóbb választott osztálytanító véglegesítése tárgyá
ban hozott, s a kir. tanfelügyelőséghez a napok
ban leérkezett határozatából. Ezen ügy rövid tör
ténete ez: A városi tanács azon határozatát, bog)’ 
Csipkés Gyula oszt. tanítót csakis a 2 évi ideig
lenesség kitöltése után fogja véglegesíteni, finisek 
Imre s. tanfelügyelő, az időben mint helyettes 
tanfelügyelő, nem hagyta helyben, hanem meg- 
felebbezte a kultuszminiszterhez. A minisztérium
tól az ügy végleges döntés végett a közigazgatási 
bírósághoz tétetett át. Ez a bíróság azután ki
mondotta, hogy az 1868. évi XXXVIII. t.-cz. ér
telmében a tanítók élethossziglan választatnak, 
továbbá hogy a törvény ideiglenes lanttól nem 
ismer s ezért Csipkés Gyula megválasztása vég- : 
legesnek veendő. Örültünk a közigazgatási biró- 
ság ezen igazságos döntvényének. Mert hogy az ; 
a 2 évi ideiglenesség mily káros volt tanítóinkra 
és milyen viszás helyzeteknek volt szülője, kitü- 
njk abból, hogy annak következtében tanítóink 
közül mintegy 14-en elestek azon 50 frt korpót- 
íéKiól, melyben az 1S113. évi 20. t.-cz. értelmében 
Magyarország minden osztálytanítója részesült 
már 1898. okt. havában. Nekik pedig 5 év helyett 
7 ével kellett nálunk szolgálniok, mig az első 
ötödéves korpótlékot megkaphatták. Hát biz ez 
egy cseppet sem méltányos dolog, s hisszük is, 
hogy a városi iskolaszék, tekintetbe véve a 
közigazgatási bíróság határozatát, az 1893. év óta 
alkalmazásban levő tanítóknál is el fog tekinteni ■ 
a 2 évi ideiglenességtől, s oda tog hatni, hogy 
az a leszolgált 2 ideiglenes év legalább a kor
pótléknál beszámitassék.

f e j e r m e g y k i  n a p l ó .________ ___

• A fejérmegyei tűzoltó szövetség folyó 
ügyeinek elintézése végett jun'us no 9-én d. e. 
10 órakor a vármegyeház másodemcleti üléster
mében gyűlést tart. Az ülésre a testületek és 
községek cgy-egy szavazattal bíró képviselőt küld
hetnek, az ülésen azonban nem képviselőknek is 
van részvételi és inditványozási joguk — A szö
vetség egyben körlevél utján felhívja a községek 
elöljáróságait, hogy a közeledő tűzveszélyesebb 
nyári időszakra való tekintettel a község minden 
házat, valamint a helyi tűzvédelmi viszonyokat 
beható szemle alá vegyék és az észlelt hiányok 
s szabálytalanságok megszüntetése iránt intéz
kedjenek.

Adomány és köszönet. Rotter FranczisUa 
úrnő, szülőinek aranymennyegzöjök emlékére, a 
népkonyha- czéljaira 10 koronát volt szives adni, 
amiért köszönetét mond lécé lstvánné pénztárnok.

—  Zongora vizsga. Leéb Erzsiké és Ma
riska k. a. tanítványaikkal f. hó 13-án a főgim
názium dísztermében zongora vizsgát tartanak a 
következő műsorral: I. 1. .Andante.. Diabeliből,
4 kézre, előadja: Gazdy Pálma k. a. és mestere. 
2. .Erdei hangulat.. Wilhelmtöl, előadja: Vértes 
Mária k. a. 3. .Tavaszi dal.. Wilhelmtöl, előadja: 
Kádics Irma k. a. 4. »Allegretto.« Hirschtöl, elő- , 
adja: Brünner Ella k. a. 5. »Sonatine.« Berens- j 
töl, előadja: Kaltenecker Jenő fögim. I. oszt. tan. 
6. .Frendvoll.■ Rhodetól, előadja: Hahn Anta 
k. a. és Kaltenecker Jenő fögym. I. oszt. tan. II. 
8. .Grand PoIonaisse.« Wébertöl, 4 kézre, elő
adják : Kodes Mariska k. a. és Halmay Emma 
k. a. 9. .Boleró.. Reinecketöl előadja: Halmay 
Emma |- a. 10. .Larghetto és Tarantella.* Rafftól, 
előadja: Kodes Mariska k. a. 11. .Nyitány.* 
Schuberttól, 4 kézre, előadja : Lichtneckert Juliska 
k. a. mesterével. 12. »Etűdé mignonne* Schüttől, 
előadja : Lichtncckert Juliska k. a. 13. «lmpomtu.« 1 
Schuberttól, előadja: Kaltenecker Ilona k. a. 14. 
Wagner Loliengrin czimii dalművéből, Liszttől, 
az .Ünnepi játék és az Ara dal. előadja: Du- 
bovszky Elemér főgim. Vll. oszt. tan. 15. .Fáklya , 
táncz.« Moknowszkitól, előadják 4 kézre: Kalte
necker Ilon a k. a. és Dubovszky Elemér fögiin. 
Vll. oszt. lan. 16. *Sonata.« Beethoventől. .Ma
gyar Rhapsod a.« Gaál Ferencztöl előadja: Ebner 
Ilona k. a. I

A kocsis boszuja. Niedermayer Mihály 
kocsis volt f. hó 4-ig Kozák János iszka-szent- 
györgyi molr.ár szolgálatában s mert vallomása 
szerint gazdája Juhász János molnár legény ás- 
kálódása folytán bocsájtotta el a szolgálatból, 
haragra gerjedt s boszut esküdött a legény ellen. 
Össze is beszélt állítólag Babics József segéddel 
s annak közreműködésével ellopta Juhász 48 ko
rona értékű zsebóráját,* revolverét, borotváját és 
pénztárczáját s a lopott dolgokkal f. hó 6-án vá
rosunkba jött, az órát zálogba tette. Kozák ne
szét vette, hogy volt kocsisa városunkban van, 
jelentést tett a rendőrségnél, mely rövid nyomo
zás után épen akkor csípte el a tolvajt, midőn 
az óráról szóló zálogbárczát Kakas János bérko
csisnak 1 kor. 20 fillérért eladta. A rendőrség a 
rovott múltú embert letartóztatta s átadta az 
ügyészségnek.

— Elgázolás. Osz-utcza 6 sz. a lakó I.an- 
zeritsch Antal városi tanító Elemér nevű 6 éves | 
fiát ma reggel, midőn a kapuból az utczára ki
lépett egy a janiim  örült sebességgel hajtó bi- j 
cziklista ellökte, testén keresztül ment s aztán, j 
mit sem törődvén a balesettel tovairamodott. A 
szemtanuk ugyan fel akarták tartóztatni a kerék
párost, de nem sikerült. A vérző kis fiút bevitték 
szüleihez, kik most hiába keresik a nap hősét. 
Nehogy tisztességtudó kerékpárosok is gyanusit- 
tassanak ily vigyázatlanság és utána gyáva szö
késsel, kívánatos volna, hogy minden vasparipá
nak hív. száma legyen, melynek alapján aztán 
könnyen rá lehetne jönni, hogy l icsoda az a 
sportsman, ki nem tudja a csengőt használni és 
elég gyáva arra, hogy ily elgázolt gyereket egy
szerűen ott hagyjon vérében fetrengeni.

— Kendő-tolvaj- Goldschmied Izidor Sző- 
gyény-Marich-utcz.ai rőfos kereskedő panaszfelje- 
ntést tett özv. Nyiko= Györgyné helybeli lakos 
ellen, mert állítólag f. hó 5-én az üzlet előtt ki
akasztott kendőből egyet 2 kor. 60 fillér érték
ben ellopott. Az asszony birtokában a kendőt 
megtalálták, azt áliitja azonban, hogy a kendőt 
nem lopta, hanem az üzlet előtt a járdán találta.

— Értesítés.: A. helybeli ev. ref. egyh. isko
lájában a tanévet bezáró vizsgálat-f. hó S-én d. 
u. fél 3 órakor a ref. templomban fog megtar
tatni, melyre a szülőket s a taniigy barátait ez 
utón is tisztelettel meghívja az elnökség.
, —  Harapós eb: Tegnap a déli órákban Eck
Ferenczné Sütü-utcza 18. sz. alatti lakos Ferencz 
nevű kis fia K.- Horváth József Sütő-utcza 14 
sz.-alatti háza előtt ment, midőn' onnan egy eb 
ugrott ki s a gyermek karjához kapott s alig 
láthatólag felkarczolta a bőrt. Daczára annak, 
hogy a kérdéses eb fiatal s igy ennek, nem pe
dig harapós természetének tudható be az eset, 
a rendőrség elrendelte az eb állatorvosi meg
figyelését.

— Kath hivalalnok-osaládnál 2 - 3  deák a 
jövő tanévre teljes ellátást' nyerhet. Bővebbet a 
kiadóhivatalban.

9947/1901;

Áriejlési hirdetmény.
Székesfehérvár szab. kir. város hatósága 

1 által az Iskola-utczának a Sas-utczától a Szent 
János közig terjedő szakaszán létesítendő alap
csatornának és ezzel összefüggő egyéb munká
latoknak a várpsi közgyűlés 1901. évi 160 9249. 
szám alatt kelt határozatával elfogadott terv, 
költségvetés és műszaki feltételek szerint való 
építése zárt-ajánlati árlejtés utján vállalatba 
adatni rendeltetvén, ezen jog-ügylet létrehoza
talára folyó 1901. évi juniiH hó 14-ik napjának 
délelőtti 10 órája tűzetik ki. Felhivatnak tehát 
mindazok kik a jelzett munkálatot elnyerni óhajt
ják, hogy a kitűzött időben zárt ajánlataikat a 
városi iktató hivatalba nyújtsák be.

A munkálat összes költségei 2238 korona 
83 fillérben kiáltatnak, ki, bánatpénzül pedig kész
pénz avagy ovadékképes értékpapírokban 224 
korona teendő le, illetve a zárt ajánlathoz csato
landó, melynek mintája a közetkezö:

Én alulírott a Székesfehérvárott az Iskola- 
utczának a Sas-utczától a Szent János közig ter
jedő szakaszán létesítendő alagcsatornát, úgy ez
zel összefüggő egyéb munkálatokat s ahhoz tar
tozó anyagbeszerzéseket és szállításokat miként 
azok a meglevő és általam betekintett építési 
okmányokban nevezetesen a városi közgyűlés 
1901 évi 160/9249. szám alatt kelt határozatával 
elfogadott és jóváhagyott két építési tervben egy 
költségvetésben és egy műszaki feltételekben ki
tüntetve vannak, illetőleg az építési bizottság ké
sőbbi rendelkezései szerint szükségessé válanda- 
nak a velem közölt költségvetés minden tételénél 
kitett egységi árakból . . . °/o azaz . . . százló i 
engedés felülfizetés mellett elvállalom, egyuttal 
kijelentem, miszerint az ezen munka teljesítésére 
vonatkozólag Székesfehérvár szab. kir. város köz
gyűlésének 1901. évi 160/9249. szám alatt kelt 
határozatával megállapított feltételeket ismerem 
és azokat magamra nézve kőtelezőknek kije
lentem.

A kívánt bánatpénz fejében 224 koronát 
szóval kettöszázhuszonnégy koronát készpénzben 
következő értékpapírokban (felsorolandó érték
papírokban)- . . .  ide mellékelve beterjesztem.

Kívülről: Ajánlat Székesfehérvárott az Isköla- 
utczábán készítendő alagcsatorna munkálatokra.

A építési árlejtési okiratok alólirtnak hiva
talos helyiségében a délelőtti hivatalos órák alatt 
betekinthetők.

Székesfehérvárott, 1901. évi Junius hó 7-én.
Polezer. Páter s: k.,

gazdasági . tanácsos.

Egy jó karban levő

mely jól és tisztán működik,
jutányos Áron eladó.

Venni szándékozók a gépel megtekinthetik

I i p j U i c i  l i t v á n ,
gépész-kovácsnál,

Csoóron (Fejér m.)-i
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ARANYOZÓ, MÁRVÁNYOZÓ, TEMPLOMDISZITÓ, 
------- TÜKÖR, KÉPKERET RAKTÁRA ____
S Z É K E S F E H É R V Á R O T T ,
- - =  Baritok uj épületében = .

Elvállal mindennemű aranyozást és díszítést,
* úgymint: Tönplomok, Salonok, Kávéhátik, Disz* k  

§£ termek Aranyozásit fiatégét ég Plasztikai Díszítését. 31

.......................................................................................................................................... ..

Hirdetmény.
Van szerencsénk az érdekelt felek 

b. tudomására hozni, hogy intézetünknél 
elhelyezett összes

takarékbe té tek
után f. évi julius hó 1-étől kezdve 4l/t% 
kamatot fizetünk.

Székesfehérvárott, 1901, május hó 31-én.

A Székesfehérvári Kereskedelmi Bank 
igazgatósága.

gaaoogooooggoogooggoooooocooaoooooa

JÁNOS1  v  v a i x w  i
S  KATONAI ÉS POLGÁRI SZABÓ
m Székesfej érvár, K ig y ó -u tc za  1. sz.
K ~  üzlethelyiség a színházzal szemben. ~ •- — :
m  K é s e i t :

ipapi reverendákat, cimádát, papi öltönyöket
Czégemet a főtiszt, papság szives figyelmébe ajánlom. — Több elismerő levél 

)g  birtokában, biztosíthatom megrendelőimet, hogy gyors, pontos és leikiisaeretes ®  
jgc kiszolgálás által a legkényesebb igényeket is kielégíthetem'. -------- ®

Kiadó lakás.
V á s á rté r  17. sz. a., a z  ép íten d ő  igazságügyi 

palota fiözeiéően e g y , k é t  szo b ás u tc z a i la k á s  
m e llé k h e ly is é g e k k e l e g y ü t t  k ia d ó , e s e tle g  a h á z  
fe le  ré sz b e n  eladó .

B ő v e b b  fe lv ilá g o s ítá s t  a h á ztu la jd o n o s  n y ú jt . 

Egy pohár sör 9 kr. —  Egy korsó sör 13 kr.

i  É  legjobb Díéaer-féle sorok hiaéréso. É
tn: íitmm twirmuHfíJca u

Naponta friss csapolás.

KOSTYELIK JŐZSEF
VENDÉGLŐJÉBEN (KOSSUTH-UTCZA 3 . SZ.) 

Fari## r e g g e l i  a  legaagyofefe vá la szték b a © .
/

I  ^ p \  á  Hi t ua o  fej  érv  á r i  borok.
"  1 • \
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j Egy pohár sör 9 kr. —  Egy korsó sör 13 kr.

5.1*5 .<?' >  ’
, / c f o

m

m©■coO:"7
W

Mc CORMIK HARVESTI NG MACHINE COMPANY|
(CHICACOI ARATÓCÉPCYÁR) ■

— '«iT’Aí I
yocxjooQooootxsoooooaoooooaőooőöö

H ird e té se k
a »FEJÉRM EG YEI NAPLÓ* 

részére
jutányos áron vétetnek fel.

)
S2 >
G ©  *

s

I I
KövekBtS aratúgép, FOkaazálógéMÍMartkészOlék, „Dala,1 marokrakó aralógép, Siénag,üil5 gerabl,aí.Ké«kíBhaal

g y á r t má n y a i .
He vásároljon, míg gépeinket nem latin s áraink*! nem kérdettél 1242

n..,4 ..„.lAbm.,*  óriási raktóra . Tess.k min.»Wkön,M _
william i. stillnian NEY MÓR Széi<e.2fehérvár. BlldílpCSt V., VíCli-üt 30.

igazgató.

*
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——J— ■ -”"y' : ■ ■--• • ■■ ■• ■-a , - -• CKhftpf>»ani ás- hfirOZBül urttdülfllüki'08. Ó8 k|P» kfltOnfli lntÓÍŐ8ÓQ0k,'yflsulBk.inQpj. 
Elsí ce. f e l i t .  08i«rák-m»jy«rklíárilii Mfe, • ..... ^s'gyári tdraulatok) építési véllalalck; épItS-mesterék,TS®M |iífe-gyári é,

O m l ó k  Z a  t  -  f  6  8  t  é  k  ■- e V  a  ringit!anl„ln|do„0S»k 9l.ll,lila K homlokzat-festékek, melyek mé-zber. ■ aiojA
' ® * »  hatók, száraz éllapotbánr poralakban és ZO kölönbőző mintában _ kilönkint is

K r o n s te i n e r  K á ro ly  B e c s ,. ' III.,., H e u p is t r .  120. kna "fe'ifeí«.vszállíttatnak és.. a azonos az
( iá já t  b á l i b a n ) . . .  

A r m m e r m 'k k e l  k itiin te tré .

“■.J11. UIBJlW W W W Ii ■ . . . . . . . ( ,

; ttisitijf tu to r?  i g á i ; és, • Iw p tw ;,tipliji

i f i
0

: Csősz, és k ir .  u d v a ri s z á l l í tó ------

ROSENTHAL H.
a K oronás a rany-é rde m keresz t tu la jd ono sa , a Ferencz Józse f re n d  lovag ja.

K a to n a i ős e g y e n ru h á z a ti fe ls z e re lé s e k  in té z e te -

Fióküzlet: S Z É K E S F E JÉ R V Á R , KOSSUTH-UTGZA SZ.
Ajánl: papi, rend- és világi ruhákat, u. m. havelokok, ielflllSk. papi kabátok, egósz Illlfinjök slb.
A  ' á  ■  » ■ B i i i l t ó l #  san tonok, c im ádák, re ve re n d á k , ta lá ro k
9 2 6 1 *  » 3 i  I s f l S l  P I I I I m K j  stb . sz igo rúan  egyházi e lő írá s  sze rin t.

B irre tu m o k , k o llá ré k , h á z i és  u t is a p k á k , k a p u c iu m o k , c in g u lu s o k .

=  Valamenjnfi kaszitmény taitds és díszes kitilelben. =

Eísö magyar varrógép ét kerékpár-gyár részvény- 
társaság. B udapest.

Ajánlják hazai gyártmánya Adria, karika- 
hajós Singer, Wheeler Wilson, Howe stb.-féle

saját készítményü k
v a rró g é p e ik e t é s  k e ré k p á ra it
a Iegjutányosabb árak mellett. — Nagy iaktár J*l 
minden néven nevezendő varrógép és kerékpár tf 

..alkatrészekben, — Ajánlják továbbá teljesen be- 
rendezett javító műhelyüket, hol mindennemű W 
varrógép és kei ékpár javítások gyorsan és H 

pontosan eszközöltetnek. a

VszérkspviseietMárkus Simon özvegye és fia j
czégnél, Székesfejérvárott, Nádor- és Rózsa-utcza V  

sarkán a czisztercziták templomával szemben. J

X ************** * * * * * * * *  ************  ♦  ,
4b Í V  Eremmel kitün te tve!
4b 
4b| SIMON LAJOS
í  a s z t a l o s  é s  k á r p i t o s  

— bu torraktára ■ — - 
S Z É K E S F E J É R V Á R O T T , 

K o ssu tli-u tcza 11. szám.

Ajánja saját készitraéayü asztalos és kárpitos 
butormunkákkal dúsan berendezett üzletét, 
hol mindennemű asztalos és kárpitos munkák 

gyorsan és pontosan elkészíttetnek,
------------— ju tá n y o s  á ro n . --------------• p

■ ó.£♦*****■#*♦ 8W W  9 * ¥ * » * 9 * « 9 * * « * * * * * *

Wölkülözhetlen és felulm ulhatlan hatása elm aradhatlan.
Világczikkek, kivitel minden országba.

C H IE P -O F F IC E  48. B R IX T O N -R O A D .

állítat rtlsritliiBMl Ml áOulimU’
_ _

Tibor? In Prep-'

___________________________________  LONDON S. W .
A legmegbízhatóbb, legjobb a/, egész világon hirne'ea és le gkercsetebb háziBzerek a

T h ie r r y  A .-féle b a lz sa m o k
felülmúlhat an minden m e ll ,  tü d ő , máj, gyomor éa raíndou belső betegségben. Külsőleg
íeghatiHosabb ^  s e b g y ó g y i i ó s z e p .
Valódi csakis a  minden államban regislrált zöldazinü a p á o z a  v é d je g y g y e i  és záró- 
kuppnl belesajtolt: A l lé in  e o h t  czimmel Kimutatható évi gyártás t> millió palaczk. — 
Postán küldve 12 kicsiny vagy 6 kettőa palaczk 4  k o ro n a . — Egy próba palaczk pros
pektussal cp a világ minden országában lévő raktárak jegyzékével eg \ü tt 1 K o ro n a  2 0  

fil lé r . — S z é tk ü ld é s  o s a k la  a z  ö s s z e g  e lő le g e z  b e k ü ld é s e  m e l le t t  tö r té n ik .

| T lt ie r r y  A. c e n t if o lia  k e n ő c s e
(neve csodabalzsam) eddig el nem ért összehúzó erővel és gyógyhatással! A műtéteket legtübbnyire 
fölöslegessé teszi. Ezzel a kenőcscsel egy már 14 éves gyógyíthatatlannak tartott csontszú, sőt lég- 
újabban egy 22 eves súlyos rákszerü bajt gyógyítottak meg! Hatása antyseptikus és gyors enyhülést, 
lehűtést es teljes gyógyulást hoz mindennemű gyuladásoknál és sebeknél. Puhitólag és eloszlatólag hat 
es eltavoht biztosan bárminemű akármilyen mélyen behatolt idegen testet. Egy tégely bérmenteseu 

I kor. 80 fillér csakis az összeg elóleges beküldése mellett. Nagyobb megrendeléseknél olcsóbb. 
Kimutatható évi gyártás 100.000 tégely. Mindkét szerről egész levéltára áll betekintésre a világ min
den országából beérkezett eredeti bizonyítványokon. — Kerüljük az utánzatokat és ügyeljünk a min
den tégelyen beégetett ezégre: Apotheke ZUm SchulZ engel d08 A. Thierry. Ahol raktár nincs ne 
hagyjuk magunkat hamisítványok vagy állítólag hasonló értékű készítmények vételére rábeszélni 

hanem, rendeljünk közvetlen és czimezzOk azt: ’

Apotheker A. THIERRY’S FABRIK IN PREGRADA bei Rohitsch-Sauerbrunn.
Az eszi. cs. és kir. áll. Hivatalnokok sző,, szállítója. Contmctor of the War-Oflic. and lás Admir.lt, London.

Kapható: Tőrök József gyógyszertárában Budapesten,Király-utcza 12.

■* ü  1* ;•»
V ág ó  m e g r e n d e lé s t  
e l fo g a d  ----- O O

S Z É C H  E N Y I-U T C Z A  24- SZ .
K észen  k a p h a tó :  Nyaraló vagy gyermek
szobába/ eéetíég'előszobában alkalmazható fehér 
fényezett szekrények s 16 személyre ebődlő s 

egyéb bútorok.

w  < í

VÉGH GYŰLA
Kossuth-utcza 15. (Györy-ház.)

E l f o g a d :
C z im ,  szoba-, k é p -, Jtgjp j>|otm- 
és o ltá rfes tás , v a la m in t  m ázoló  
s k ré ta ra jz  m u n k á t. =

I I I  Legújabb seccssió minták dús 111 
• ■ • — — választékban. • • •

tápláló és erő-TROPON i, sze,
T R O P O M  ötszörié táplálóbb, 
-T- hús. melynek leí»fhús, melynek 
részét fehórnyéjét tartalmazza.

mint a 
legfontosabb

TROPON növeli az egészségesek testi, 
erejét, megakadályozza a 

elgyöngiilését, sietteti az üdülök meg
erősödését.
r p T )  O T ^ O T V T  megbecsülhetetlen mindama;

betegségekben, melyekben 
könnyen emészthető és bőséges táplálékra van 
szüksége á .betegnek.
'P T J / V p á ^ T V T  nélkülözhetetlen tápláléka 

^ *■ ’ azért mindazoknak, kiknek 
rossz a gyomruk, betegek a beleik, gyöngék az 
idegeik, á  kik vérszegények, köszvényesek, tüdő? 
bajosok, ezukorbétegek és más olyan bajokban 
szenvednek, melyek, á rendes ételekkel való táp
lálkozást lehetetlenné teszik.
T 1 1  Í  Y T ^Í i  V  nemcsak a legjobb, hanem a 

legolcsóbb fehérnyekészit-
mény is. Ara 100 grill. I kor. 20  fiit. 

TROpÖN p̂bható roindon gyégyszer-

Betegek, Qdaldk, egészségesek legjobb táp
láléka : a '"Jéropofi. Mindenkinek hasznára válik, 
mert .rendkívül tápláló és legkönnyebben emészt- 
hető, j^Shus legtáplálóbb részét: fehérnyéjél tar
talmazza minden emészthetetlen résztől megtisz
títva. Ételekhez keverve tápláló erejüket sokszo
rosan fokozza. A leggyöngébb gyomor is elbírja 
a Tropont, melytől hamarosan megnövekedik az 
ember testi ereje és munkaképessége, fokozódik 
az életkedve és szellemi munkabírása. Tropoit 
kapható minden gyógyszertárban.

Nyomatott Számmer Imre könyvnyomdái intézetében, Székesfejérvárott.
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